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Range Rover Draakoni Eesti
Karikasari 2025

VOISTLUSTEADE

Korraldav Kogu (OA): EESTI DRAAKON
KLASSI LIIT (EDL) koostd6s Kalevi Jahtklubi,
Parnu Jahtklubi ja Saaremaa Merispordi
Seltsiga

1. REEGLID
1.1. Véistlused viiakse |&bi Purjetamise
Vaéistlusreedlite (RRS) alusel.
1.2. Klassireeglid, valja arvatud reegel 13.3 -
kaalupiirang.
1.3. Tuginedes Rahvusvahelise Olumpiakomitee ja
World Sailingu soovitustele, on Venemaa ja
Valgevene purjetajate ja ametnike osalemine Eesti
Karikasarja etappidel vélistatud. Kérvalejatmine ei
hélma Venemaa véi Valgevene purjetajad, kes on
Eesti residendid ja EJL-i likmesorganisatsiooni
liikmed. Kdnealused isikud peavad olema vdistlusele
registreeritud Eesti klubi esindajatena. Vdistluselt
kérvaldamine toimub vastavalt RRS 76.1-le.

2. PURJETAMISJUHISED (SI)

Purjetamisjuhised avaldatakse Ametlikul
Teadetetahvlil, asukohaga Manage2sail.

3. [DP] [NP] KOMMUNIKATSIOON

3.1. Ametlik teadetetahvel asub manage2sail.

3.2. Kéik paadid peavad olema varustatud ULL
raadiojaamaga, mis on vdimeline suhtlema
merenduse ULL kanalil 8.

4. [DP] [NP] VOISTLUS KOLBLIKKUS JA
OSALEJAD

4.1. Eesti Karikasarja regatid on avatud kdigile
Draakon klassi paatidele. Eesti Karikasarja arvestus
on roolimehe pdhine ja roolimehe asendamine ei ole
lubatud.

4.2. Kbik Eesti vdistlejad peavad omama

EJL-i kehtivat vdistluslitsentsi.

5. OSAVOTUTASUD

EESTI
JAHTKLUBIDE
LIT

Range Rover Dragon Estonian Cup
Series 2025

NOTICE OF RACE

Organising Authority (OA): ESTONIAN
DRAGON ASSOCIATION (EDA) in cooperation
with Kalev Yacht Club, Parnu Yacht Club, and
Saaremaa Maritime Sports Society

1. RULES

1.1. The regatta will be governed by the rules as
defined in The Racing Rules of Sailing.

1.2. Class Rules, except Rule 13.30 - weight
limitations.

1.3. Based on the recommendations of the
International Olympic Committee and World Sailing,
the participation of Russian and Belarusian sailors
and officials in Estonian Cup Series Regattas is
excluded. Exclusions do not include sailors from
Russia or Belarus who are residents of Estonia and
members of one EJL member organisation. These
persons must be registered for the competition as a
representative of an Estonian club. Exclusion from
the competition is in accordance with RRS 76.1.

2. SAILING INSTRUCTIONS (Sl)

The Sailing instructions will be on the official notice
board located at manage2sail.

3. [DP] [NP] COMMUNICATION

3.1. The online official notice board is located at
manage2sail.

3.2. All boats shall carry a VHF radio capable of
communicating on marine VHF channel 8.

4. [DP] [NP] ELIGIBILITY AND ENTRY

4.1. The Estonian Cup Series is open to all boats of
the Dragon class. The Estonian Cup Series scoring
is based on helmsman and no substitution of
helmsman is permitted.

4.2. All Estonian competitors shall have EYU racing
license.

5. FEES
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5.1. Osalustasu lhe karika etapi eest on 240€ Uhe
paadi kohta. Alates 21. pdevast enne etapi alguse
kuup@eva kehtib hilinenud osavétutasu 270€.

Registreerudes kolmele karika etapile ja tasudes
hiljemalt 16.05. kehtib soodustasu 630.- eurot kokku
kéikide etappide eest.

EMV-le registreerumine ja osalustasu tuleb EMV
NOR- st.

5.2. Osavétutasu tuleb maksta:
Pangaulekanne:

Eesti Draakon klassi purjetajate liit MTU
IBAN: EE607700771003732905

AS LHV PANK, Tartu mnt.2, Tallinn, Eesti
BIC/SWIFT: LHVBEE22

vdi sularahas vdistlusbiroos registreerimisel.

6. AJAKAVA
,1. etapp” 07-08. juuni 2025, Tallinn
,2. etapp” 5-6. juuli 2025, Parnu
»3. etapp” 2.-3. august 2025, Kuressaare

‘4., etapp EMV” 12.-14. september 2025, Tallinn

NB! 4. Etapp toimub eraldiseisva EMV NOR:i ja SI
jargi.

Laupaev 11:00 Kaptenite koosolek.
12:00 Paeva esimene hoiatussignaal

Jargnev soit starditakse kohe péarast eelneva séidu
16ppu.

Kavas on 3 sditu ja paevas ei tohi labi viia rohkem
kui 4 sditu.

Puhapaev 10:00 Kaptenite koosolek.
11:00 Paeva esimene hoiatussignaal

Jargnev sdit starditakse kohe parast eelneva séidu
16ppu.

Kavas on 3 sditu ja paevas ei tohi labi viia rohkem
kui 4 sditu. Viimasel paeval ei anta hoiatussignaali
hiliem kui kell 16:00

Parast purjetamist joogid, suupisted ja
autasustamine.

7. RAJAD

RANGE

EESTI
JAHTKLUBIDE

ROVER LIT

5.1. The entry fee for one cup stage is €240 per
boat. A late entry fee of €270 applies from the 21st
day before the stage.

A discounted rate of €630 applies for registering for
all three stages and paying no later than May 16.

Registration and entry fees for the Estonian
Championship (EMV) will follow the EMV NOR.

5.2. The entry fee is to be paid to:

Payment by bank:

Eesti Draakon klassi purjetajate liit MTU

IBAN: EE607700771003732905

AS LHV PANK, Tartu mnt.2, Tallinn, Estonia
BIC/SWIFT: LHVBEE22

or by cash in the Race Office upon registration.

6. SCHEDULE

Event 1: June 7-8, 2025, Tallinn

Event 2: July 5-6, 2025, Parnu

Event 3: August 2-3, 2025, Kuressaare

Event 4: (Estonian Championship): September
12-14, 2025, Tallinn

NB! Event 4 will follow a separate EMV NOR and
Sl.

Saturday 11:00 Skippers briefing
12:00 The first warning signal of the day

Succeeding race will be started as soon as
practicable after the finish of the previous race.
3 races are scheduled and no more than 4 races
shall be raced on per day

Sunday 10:00 Skippers briefing
11:00 The first warning signal of the day

Succeeding race will be started as soon as
practicable after the finish of the previous race.

3 races are scheduled and no more than 4 races
shall be raced on per day. No warning signal will be
given after 16:00 on the final day.

After sailing drinks, snacks & prize giving.

7. COURSES
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Purjetatakse vastutuule/allatuule rajal, Ghes fleetis.
Vdidakse kasutada laiendajat ja allatuule varavat.
Kui vastutuule margi asukohta muudetakse
voistlussdidu ajal, ei ole laiendaja enam mark.

8. MOOTMINE JA VARUSTUSE KONTROLL

Iga paat peab omama kehtivat méddukirja.

9. KARISTUS RINGID

Reeglid 44.1 ja 44.2 on muudetud nii, et kahe p&érde
karistus on asendatud Uhe pd6rde karistusega, lks
halss ja Uks paut.

10. PUNKTI ARVESTUS

10.1. ETAPP
10.1.1. Igal karika etapil on planeeritud 6 sditu.
Etapp loetakse toimunuks kui séidetud on (ks soit.
10.1.2. Kui (a) sdidetud on vahem Kkui viis sditu, on
paadi tulemuseks kdikide séitude tulemuste summa.
(b) sdidetud on viis vdi rohkem sbitu, on paadi
tulemuseks kdikide sditude summa, millest on maha
arvatud halvima séidu tulemus.

10.2. KARIKASARI

10.2.1. Igal Etapil saab roolimees punktid vastavalt
kohale sellel Etapil.

10.2.2. Karikasarja tulemus on nelja Etapi punktide
summa, millest on maha arvestatud halvima Etapi
tulemus.

11. AUHINNAD

11.1. Draakoni Eesti Karika saab roolimees kes on
voitnud Karikasarja.

11.2. Iga Etapi ja Karikasarja esimesele kolmele
meeskonnale antakse kuld, hébe ja pronks medalid.

12. KINDLUSTUS

Iga osalev paat peab omama vastutuskindlustust
vahemalt 200 000 € kattega. Korraldav Kogu ei
vastuta Uhegi kindlustuspoliisi staatuse ega
kehtivuse kontrollimise eest.

The course to be sailed will be windward-leeward
configuration with fleet racing. Spreader marks and
leeward gates may be used. If the windward mark is
moved during a race, there will be no spreader
mark.

8. MEASUREMENTS AND INSPECTIONS

Each boat shall produce a valid measurement
certificate.

9. PENALTY SYSTEM

Rules 44.1 and 44.2 are changed so that only one
turn, including one tack and one gybe, is required.

10. SCORING

10.1. Individual Event
10.1.1. 6 races are scheduled per each Individual
Event. 1 race is required to be completed to
constitute an Individual Event.
10.1.2. When (a) fewer than five races have been
completed, a boat’s Individual Event score will be
the total of her race scores.
(b) When five or more races have been completed,
a boat’s Individual Event score will be the total of
her race scores excluding her worst score.

10.2. OVERALL CUP SERIES
10.2.1. After each Event, each helmsman will
receive the number of points corresponding to their
ranking in that event.
10.2.2. The final sum of points after four Events, will
determine the final ranking, the worst Event result
shall be excluded.

11. PRIZES

11.1. The Estonian Cup will be awarded to the
helmsman who has won the overall cup series.
11.2 Gold, Silver and Bronze medals will be
provided for the winning helmsman and crew of the
first three boats of any Individual Event and the
Overall Cup Series.

12. INSURANCE

Each participating boat shall be insured with valid
third-party liability insurance with a minimum cover
of € 200.000 per incident or the equivalent. The
organizing authority is not responsible for verifying
the status or validity of any insurance certificates.
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13. VOISTLUSKOHT 13. VENUE
Kalevi Jahtklubi, Pirita tee 17, Tallinn, Parnu The Kalev Yacht Club marina is located at Pirita tee
Jahtklubi, Lootsi 6, Parnu ja Saaremaa Merispordi 17, Tallinn, Parnu Yacht Club, Lootsi 6, Parnu and
Selts, Kuressaare. Saaremaa Maritime Sports Society, Kuressaare.
LISA INFORMATSIOON FURTHER INFORMATION
Rene Treifeldt ph +3725048272, e-mail: For further information, please contact Rene

info@estdragon.ee Treifeldt +3725048272, e-mail: info@estdragon.ee



